
SEMÂNTICA 

      A Semântica é o estudo da significação das palavras.  

 

     Ao estudar as mudanças de sentido por que passa a palavra, são levadas em conta 

     algumas espécies de alterações semânticas, tais como: 

 

• Enobrecimento de sentido: marechal significava “criado de cavalos”; hoje significa “alta 
patente do exército”. 

 

• Degradação de sentido: vilão significava “habitante da vila”; hoje, “bandido”. 

 

• Ampliação de sentido: embarcar significava “entrar na barca”; hoje, “entrar em qualquer 
condução”. 

 

• Restrição de sentido: fortuna significava “bom ou mau destino”; hoje, apresenta apenas o 
sentido positivo. 
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Sentido literal ► significado referencial, “básico” 
 
Sentido figurado ► significado especial, associado a um 
contexto 

• Na tira, duas personagens dão interpretações de significado diferentes a 
uma mesma fala.  
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Conotação e denotação ► relações com o 
texto. 

         Para destacar a beleza de uma nova linha de sandálias de dedo, 
o autor do texto usa uma expressão (estar cheio de dedos) que, 
em português, significa “estar indeciso por excesso de cuidado. 
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  RELAÇÕES LEXICAIS 

     São as relações de sentido entre as palavras que 

constituem o léxico (o vocabulário da língua). Tais 

relações são chamadas de aspectos semânticos: 

 

1. Polissemia 

2. Homonímia 

3. Sinonímia 

4. Antonímia 

5. Paronímia 
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1. Polissemia ► um significante com 
vários significados 

 

• Cabeça  do prego 
                    de chave 
                    da turma (com 

mudança de gênero) 
 
• Parada     formatura militar 
                      desfile 
                      lance 
                      pessoa difícil 
                      coisa 

“A polissemia é um 
fenômeno comum nas 
línguas naturais, são 
raras as palavras que 
não a apresentam; 

difere da homonímia 
por ser a mesma 

palavra, e não palavras 
com origens diferentes 

que convergiram 
foneticamente. 

 
Dicionário da Língua Portuguesa Houaiss. 
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2. Homonímia ► significantes iguais com 
significados diferentes 

• espiar (olhar) e expiar 
(pagar a culpa)   

   homófonas 

 

• almoço (substantivo) e 
almoço (verbo) - 
homógrafas 

 

• são (verbo ser), são (sadio) 
e são (santo)   perfeitas 
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3. Sinonímia ⇓ 

significantes 
diferentes com 
significados iguais 

Existem sinônimos 
perfeitos? 

• belo e bonito ► são sinônimos, 
mas o primeiro termo pode ser 
entendido com valor estético. 

• seca e enxuta ► são sinônimos 
em relação ao termo toalha, mas 
jamais em relação ao termo 
garota. 

4. Antonímia ⇓ 

significantes 
diferentes com 

significados opostos 

É obtida por meio de: 
• Prefixos de sentido negativo: 

feliz x infeliz; leal x desleal 

• Prefixo de sentido oposto: 
imigrar x emigrar; importar x 
exportar 

• Heterônimos: alegria x tristeza; 
mau x bom 
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5. Paronímia ► significantes parecidos com 
significados diferentes 

  

O trabalho de Millôr apresenta 
a paronímia entre “torno” e 

“terno” em relação a 
“turno” (ausente da 

linguagem verbal, mas 
presente na 

contextualização).  
 

“Torno” e “terno” simbolizam 
respectivamente, o 

operariado e o 
empresariado. Assim, as 
imagens de Lula e Collor 

adquirem valor de oposição. 
 
 

                     Eleição de 1989. 
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Hiperônimos 

Hiperônimos: Do grego hyperonymon (hyper = acima, 
sobre/ onymon = nome), são palavras de sentido genérico, seus 
significados são mais abrangentes do que os hipônimos.  

 

Observe os exemplos: 

Animais é hiperônimo de cachorro e cavalo. 
Legume é hiperônimo de batata e cenoura. 
Galáxia é hiperônimo de estrelas e planetas. 
Ferramenta é hiperônimo de chave de fenda e alicate. 
Doença é hiperônimo de catapora e bronquite. 
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Hipônimos 

Hipônimos: Do grego hyponymon (hypo = debaixo, inferior/ 
onymon = nome), são palavras de sentido, específico.  

 

Vejamos alguns exemplos: 

 

Maçã e morango são hipônimos de fruta. 
Vermelho e verde são hipônimos de cor. 
Brócolis e couve-flor são hipônimos de verdura. 
Flores e árvores são hipônimos de flora. 
Gripe e pneumonia são hipônimos de doença. 
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PRAGMÁTICA 

• A Pragmática é o ramo da linguística que estuda o uso concreto da 
linguagem pelos falantes da língua nos seus diversos contextos, ou 
seja, estuda a relação existente entre o significado das palavras, os 
interlocutores e o contexto. 

 

• Vai além do significado das palavras estudado pela semântica e da 
construção frásica estudada pela sintaxe, explorando a significação 
das palavras mediante o contexto extralinguístico em que ocorrem (o 
contexto discursivo, o contexto situacional, o contexto social,…) e a 
intenção comunicativa dos interlocutores. 

 

• Exemplo: 

 

• Falante 1: - Nossa, as janelas estão todas abertas! Como está frio 
aqui! 

• Falante 2: - Só um momento, irei fechá-las. 
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